
Verbes modaux 
(k nnen, dürfen, müssen, sollen, wollen, m gen)ö ö  

               Grammaire allemande / Allemand / Chapitre 2

I) Définition : 
- groupe de 6 verbes exprimant les notions de possibilité, de nécessité ou de volonté

II) K nnen / Dürfenö

K nnen (possibilité)ö

exemple : er kann schwimmen (il sait nager)
– avec la négation, exprime incapacité  
exemple : da kann ich dir nicht helfen (là, je ne peux pas t'aider)

Dürfen (permission)
exemple : hier darf man parken (ici, on a le droit de stationner)
– employé dans les demandes polies  
exemple : darf ich sie fragen, wie alt Sie Sind ? (puis-je vous demander votre âge ?)
– avec la négation, exprime interdiction  
exemple : ich darf es n mlich nicht vergessen (il ne faut pas que je l'oublie)ä

– expression courante  
exemple : das darf doch nicht wahr sein ! (c'est pas possible ! )

III) Müssen / Sollen

Müssen (obligation découlant d'une situation)
exemple : er musste lachen (il n'a pu s'empêcher de rire)

– négation exprime l'absence d'obligation
exemple : so was musst du nicht tun (faut pas faire des choses comme ça)

Sollen (volonté)
exemple : ich soll zum Chef (le chef me demande)

– conseil quand utilisé au subjonctif II
exemple : du solltest zum Arzt gehen (tu devrais aller voir un médecin)

– négation exprime une interdiction
exemple : du sollst nicht t ten (tu ne tueras point)ö



– exprime futur proche (dans le passé)
exemple : Kurz nach seinem Sieg sollte er sterben (il allait mourir peu après sa victoire)

IV) Wollen / M genö

Wollen (volonté)
exemple :  sie wollen heiraten (ils veulent se marier)

– négation exprime le refus  
exemple : Thomas will es mir nicht sagen (Thomas refuse de me le dire)

– exprime un futur imminent (par extansion)  
exemple : ich will nicht mal anrufen (je vais l'appeler)

M gen (souhait)ö

– inclination (une personne, une chose)  
exemple : ich mag ihn (je l'aime bien)

– souhait (subjonctif I)  
exemple : M ge es Recht haben ! (Puisse-t-il avoir raison ! )ö

– volonté atténuée (subjonctif II)  
exemple : ich m chte Sie nicht st ren (je ne voudrais pas vous déranger)ö ö


